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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

cmapwiuti 6uKnaday Kagedpu YKpaincbKoi Mosu, 1imepamypu ma MemoouKu HA84aHHs.
Inyxiecokoco HayionanvbHo2o nedazociuno2o yHisepcumemy imeni Onexcanopa [logacenka

CratTs npycBsyYeHa JOCHIMKEHHIO akTyarbHOI AN Cy4acHOi NiHMBICTMKM Nnpobnemu npuHLMNIB i hopm 3BYyKOBOI opra-
HizaLii TekcTy. 3aiicHeHO POHETMKO-CTUNICTUYHUIA aHani3 Npo3oBoro MoBneHHs OnekcaHapa [JoBxeHKa, a TakoX BU3Ha-
YEHO 1 OXapaKkTepmn3oBaHO CTUNICTUYHI yHKUIT 3acobiB 3ByKONMCY, 3adhikCOBaHMX Y MOBI KIHOMOBICTEN Ta OMNOBiAaHb NUCb-
MEHHWKa.

3acpikcoBaHi B moBi TBopiB O. [loBXeHKa Cyronoccsi NpurosioCHMX 3BYKIiB BUKOHYIOTb XYAOXHBO-€CTETUYHY (OYHKLHO
3acoby CTBOPEHHS 3BYKOBOrO CynpoBOAYy MOAiN, Npo siki po3nosigae astop. [pu LbOMy Taki anitepoBaHi NPUrofioCHi
MOXYTb NMOBTOPHOBATUCS HE3ANEXHO Bif, CBOrO pO3TallyBaHHSA B Mexax crnoBa abo neBHOi nocniaoBHOCTi. MOBHO-Xya0X-
Hill NOBTOP rOMOCHMX 3BYKIB Y CYMDKHUX CROBax € MeHLU XapakTepHuM Ans nposoBoro MoeneHHs O. JoexeHka. OgHak
npoBegeHuii POHOCTUMICTUYHMIA aHani3 3acBigYMB i HAsBHICTb aCOHaHCIB, SKi B iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCbKOMY MOBMEHHI
MUCbMEHHKKa BUCTYNaTb 3aCOO0M YBMPA3HEHHS KIOYOBMX CiB BMCIOBMIOBAHHS, CTBOPEHHS BiAMNOBIAHOI eMOLiNHO-
€KCMPEeCUBHOI TOHAMNBHOCTI CKa3aHoro.

Cepep, coHoCTURICTEM, BMOKPEMIEHMX Y MOBI Mpo3n OnekcaHgpa [oBxeHka, 0cobnmMBoro 3HadeHHs HabyBatoTb
Kinbue cTpodu (aHenichopa) Ta KOMMO3ULiINHUIA CTUK (enaHadbopa). BoHn penpeseHTOBaHi Sk 3BYKOBMMMU, TaK i NEKCUY-
HMMW Ta CUHTAKCUYHUMWU MOBHUMU ogmHULAMK. 30KpeMa, 3adhikCoBaHi B iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCbKOMY KOHTEKCTI enaHa-
dopu nigcunioTh 3aranbHy eMOLIMHO-eKCNPECUBHY TOHANbHICTb MPO30BOr0 MOBIEHHS, 4O3BOMAOTL NIOKPECUTM KIto-
YOBi €NEMEHTN TBOPY Ta CTBOPUTY aKkyCTUYHUIA 06pa3 ckaszaHoro.

3ByKoHacnigyBaHHsA B MOBi Npo30oBux TBopiB O. [loBXeHKa BUCTYNaloTb 3aCO60M CTBOPEHHS JOAATKOBOTO aKyCTUYHOIO
eeKkTy Ta 3BYKOBOI BMPA3HOCTI aBTOPCLKOTO MOBMEHHS, Nepeaaroyn Sk pearnbHi 3BYKOBI BPaXKEHHS, TaK i acouiaTuBHI,
€KCMPECUBHO HACUYeHi, L0 BUHUKNM BHACNiZOK BTOPUHHOTO iHAMBIAYanbHO-aBTOPCLKOrO NepeoCMUCeHHst (YHKLN MOB-
HUX OANHULb.

KniouyoBi cnosa: 3ByK, 3Bykonuc, poHOCTUNICTMKA, NOBTOP, aniTepauis, acoHaHc, aHenicpopa, enaHadpopa, 3BykoHac-
nigyBaHHS, NPO30BUIA TEKCT.

The article highlights the research of the principles and forms of sound organization of the text from the point of view
of contemporary linguistics. The phonetic-stylistic analysis of Oleksandr Dovzhenko’s prose works style was carried out
as well as the stylistic functions of the means of sound recording represented in the language of film scripts and writer’s
stories were defined and characterized.

Consonant sounds clusters recorded in the language of O. Dovzhenko’s literary works fulfill the artistic and aes-
thetic function of the means of creating sound accompaniment of events told by the author. It should be noted that such
alliterative consonants can be repeated regardless of their place within a word or their certain sequence. The linguistic
and artistic repetition of vowel sounds in related words is less characteristic of O. Dovzhenko’s prose language. How-
ever, the conducted phonistic analysis showed the presence of assonances which act as a means of disclosing the key
words of expression in the individual-author’s speech of the writer, creating the corresponding emotional-expressive tone
of the written passage.

Among the phonostylistic expressive means distinguished in the prose language of Oleksandr Dovzhenko, the anepi-
phora (circle repetition) and epanaphora (single word repetition) are of the particular importance. They are represented by
both sound, vocabulary and syntactic language units. In particular, the epanaphores recorded in the individual-author con-
text enhance the overall emotional and expressive tone of the prose, emphasize the key elements of the work and create
the acoustic image of the presented by the author ideas.

Sound inheritance in the language of prose works by O. Dovzhenko act as a means of creating the additional acoustic
effect, sound expressiveness of the author’s language, conveying both real sound impressions and associative, expres-
sively saturated, resulting from the secondary individual author’s re-interpretation of the functions of the linguistic units.

Key words: sound, expressive sound repetition, phonostylistics, repetition, alliteration, assonance, anepiphora (circle
repetition), epanaphora (single word repetition), onomatopoeia, prose text.

[MocTtanoBka mnpob6iaemu. BaxnueuMm Hamps- — IiTicHY €qHICTh ¢opMu Ta 3MicTy. MaiicrepHe 3By-
MOM CYYacHHUX JIHTBOCTHIICTHYHHX JIOCII/DKCHbh  KOBE O(OPMIICHHS XYIOXHBOTO TBOPY 37aTHE MijICH-
€ aHaJi3 3ByKOBOI OpraHizallii TEKCTY, [0 JO3BOJSE  JUTH €MOIlii, MOYYTT Ta MEPEKUBAHHS, BICIOBIEHI
CTIPUIHATH 1HIUBITYaTbHO-aBTOPCHKE MOBJICHHS SIK  aBTOPOM, JICKOMYBATH HOTO TMTHOMHHUI 3a7yM, €MO-
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Bunyck 13. Tom 1

LiHHO-eKCIIPECUBHE CTABJICHHS JIO BHCIIOBICHOTO.
SIckpaBHUM 3pa3koOM TaKOTO TAPMOHIITHOTO ITO€ THAHHS
1IeHO-TEeMaTHYHOTO 3MiCTy TBOPY, HOTO XyI0XKHBO-
00pa3Hoi cHCTEeMU, BUPA3HOTO CTHIIICTUIHOTO KOJIO-
pUTY Ta 3BYKOBOTO O(OPMIIEHHS € MOBOTBOPYICTbH
Onekcanpapa JloBKeHKa.

AHaji3 ocTraHHiX XocaiIkeHb i myOaikamiii.
Moga mpo3oBux TBopiB Onekcanapa JloBxkeHKa 5K
Marepian JHTBOCTHIICTHYHUX JOCHIKEHb IIpH-
BepTajia yBary 0ararboX HayKOBIIiB. 30Kpema, Hai-
OUIBII TPYHTOBHO JOCIHIJPKEHO OCOOIHMBOCTI MOBH
KIHOTIOBICTI MHChMEHHUKa <«3auapoBaHa JlecHay
y mpami I. binoxina [1]. 3adikcoBaHo i HayKOBi po3-
BIJIKH, TIPUCBSIYCHI TOCTIPKEHHIO OKPEMHUX ACTICKTIB
MOBOTBOPYOCTI MICHhMEHHUKA, 30KpeMa BHUSBIICHHIO
CEMAaHTHYHOTO Ta CTHIIICTUYHOTO HAMOBHEHHS
KOJIbOPOHA3B fK 3ac00y XYIOKHBOTO BiZoOpasKeHHs
noekiws B imioctwii O. Jloxkenka (O. Ilym6ap [8]);
3’ACyBaHHIO OCOOIHMBOCTEH CIIOBECHOTO BHUPaKEHHS
KJIFOYOBUX 00pPa3iB-CHMBOJIB, NMPHUTaAaMaHHUX MOBI
TBOpiB muchMmenHuka (H. Comory6 [5], H. Xapaman
[7]); BCTaHOBJIECHHIO MparMaTW4HOI, COIIOJIHTBiC-
TUYHOI Ta JIHIBOKYJIBTYPHOI 3yMOBJIEHOCTI yKpaiH-
CHKOMOBHOI BepOaJIbHOT IHBEKTHBH Ha MaTepiali TBO-
piB O. [opxkenka (C. dopmaHoBa [6]); BU3HAUCHHIO
pOJIi ITiajoriB 1 MOHOJIOTIB SK OCHOBHHX MOBHHX
3aco0iB kiHogpamaryprii Onekcanapa JloBkeHka
(B. I'puneBuu [2]). I1po30Bi TBOpH BHIATHOTO Maki-
CTpa cJOBa CTajld NPOAYKTUBHHM MarepiaioMm JJis
3MIACHEHHS JIOCTIDKCHb 13 KOMITapaTHUBICTHKH,
30KpeMa TepeKIaI03HaBIOr0 aHaIli3y CTHIIICTHIHUX
SIBHII HA MaTepialli KiIHomoBicTi «3adapoBaHa JlecHa»
(O. Scunenpka [9]), a TakoX aHAITI3Y BKUBAHHS CTH-
JMICTUYHUX 3ac00iB JUISI PO3KPUTTA OCOOIMBOCTEH
CBITONISAY HiTel y mpo3oBux TBopax O. JloBxkeHka
(M. Kuszsu [4]) Ta iH. OnHak BUBUEHHS (QOHOCTH-
JICTUIHUX OCOOIMBOCTEH MOBH IIPO30BHX TBOPIB
O. JloBxeHKa K TMPOMYKTHBHHX 3aCO0IB eKCILTiKa-
1ii 1HOMBILyaJbHO-aBTOPCHKOTO 1JIOCTHIIIO THCH-
MEHHUKA JI0CI HE 31MCHIOBAJIOCS, 110 W 3YMOBIIOE
aKTyaJbHICTh O0OpaHOi JUIs JOCHIKCHHS TEMHU.

IlocTanoBka 3apaanHsi. Mera cTaTTi — 31iH-
CHUTH (DOHETUKO-CTHIIICTUYHHIA aHaIi3 IMPO30BOTO
MoBJeHHs Onekcanapa JJoBxeHKa, BU3BHAYUTH 1 oxa-
paxKTepu3yBaTH CTHIICTUYHI QYHKIII 3aC00iB 3ByKO-
Uy, 3a(hiKCOBaHUX Y MOBI KIHOMOBICTEH Ta OIOBI-
JlaHb MUCbMCHHUKA.

Bukiaax ocHoBHOro marepianay. BupasHicTs
IHAMBIAYaIbHOTO CTHIIIO JIOCSTAETHCS CYKYIHICTIO
MOBHHX 3ac00iB (Bi/I 3BYKOBHX, TaKUX 5K IHTOHAILiS,
JIOT1YHUH HATOJI0C, MUJIO3BYYHICTh, 3BYKOBE 0(hOpM-
JICHHSI TEKCTY, 10 €MOIIIHO 3a0apBIeHUX CIIiB 1 (iryp
[MOCTHYHOrO CHHTaKcucy). OCoOMMBY poJib cepe
HHUX BiJiTPAalOTh OIMHHII 3BYKOIHCY, SIKi, ITOTPH
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NPIOPUTETHE CTUITICTUYHE HABAHTAXKCHHS y MOSTHY-
HOMY MOBJICHHI, B TPO30BUX TEKCTaX BHCTYNAIOTh
SK TIPOAYKTHBHI (POHOCEMaHTHUYHI 3acO0M KOMITpecii
iH(opMarlii, CTBOpEHHSI aKyCTUYHOTO 00pasy IOBi-
JOMITIOBAHOTO, TOCHJICHHS BUPa)KaJIbHO-300paxalb-
HOT'O MOTEHI[ially IPO30BOTO MOBJICHHS.

ITpo3ose Morienns Onekcanapa JloBxKeHKa € B3i-
pIieM MaiCTEepHOTO BOJOMIHHS YKpaiHCHKHM 00pas3-
HuM cinoBoM. H.O. Xapaman nume: «IIucbMeHHUK
CTBOPUB BIIACHY TIOETUKY KiHO, IO 1aJI0 oMY 3MOTy
Maifke B KO)KHOMY (iibMi yepe3 MOeTHYHI TPOIH,
MeTaopuuHy KiHOMOBY PO3KPHBATH OCOOJHUBOCTI
HAI[IOHAJBHOTrO CBITOBIMYYyTTS. [loemaHaBmIM B COOI
TaJlaHT peXucepa 1 MICBMEHHHKA, CBOEO (DeHOMe-
HAJBHOIO TBOPYICTIO BiH 30araTuB i TO€IHAB IBa
BUJM MHCTEITBA — Bi3yallbHE 1 CJIOBECHE, BiIKPHB
HOBI 1 JIOCi He 3HaHI IUIAXW Mi3HAHHSA ¥ BigoOpa-
JKEHHS JUHAMIKH )KUTT» [7, ¢. 1].

MogotBopuicte O. JloBkeHKa € HaI3BHUYANHO
Oararoro Ha BHpakaabHi 3ac00M, 1110 TTepeIaloTh Ha-
TOHIII BiITIHKY MOYYTTIB i ParHeHs, SKi aBTOP XOTiB
JoHecTH 110 uuTava. |. binonmix 3a3Ha4aB, MO «THIT
MOBJICHHS, MOBHI 3ac00U 300pakKeHHsI T'epPOivHOrO,
nareTHYHa TOHANBHICTh CTBOPIOIOTHCS y JloBXKeHKa
MIPaBAWBHUM, BiIITOBITHUM JIO TEPOIKH 300paKyBaHUX
monid Ta 0OpasiB m0OOPOM JIEKCHKH 1 (hpa3eoIorii,
PUTMOMENOIUKOI  (pa3H, ICTOPUIHUMH, (HOIb-
KJIOPHO-€MIOCHUMH, JITEePaTypHUMH peMiHiCLeHIIi-
SIMH, POMAHTUYHOIO TIiTHECEHICTIO BUCIIOBY 1 aco-
IIaTHBHUM KOMILICKCOM CJIOBA-MOHATTS» [1, c. 7].
BaxnuBe Miciie cepen HUX TOCIAar0Th (POHOCTHITIC-
TUYHI OIUHUII, 0 (OPMYIOTH 3BYKOBE TJIO XYIOXK-
HBOTO TBOpPY, CIpPHUSAIOTH CTBOPEHHIO €MOIIHO-
EKCIIPECHBHOI BHPa3HOCTI aBTOPCHKOTO MOBIICHHS,
Horo ecreTH3arii.

AHami3 MOBH KIHOIOBICTEH 1 OIIOBIJaHb
O. [loBxeHKa 3acBiTuye, MO iHCTpyMeHTapiit (hoHo-
CTHIIICTUYHUX 32C00iB, BXKUTHX aBTOPOM, € HA/I3BU-
YyaifHO mMHUPOKUM. KOoXKeH eneMeHT MiAmopsaKOBY-
€TBCSl 3araJlbHOMY 3BYYaHHIO TBOpPY, aKLEHTYIOUU
yBary yuTava Ha KyJbMiHAI[ITHAX TIOCTATAX 1 TOMISX.

3adikcoBani B MoBi TBopiB O. JloBkeHka cyro-
Joccs TPHUTOJIOCHUX 3BYKIB BHKOHYIOTH XYIIOXK-
HBO-€CTETHYHY POJIb 3ac00y CTBOPEHHS 3BYKOBOTO
CyIIpoBOIy Tofi# mix yac Jpyroi cBiTOBOI BiitHH Ha
TepeHax YKpaiHu, mpo siki po3noBigae asrop. Cepen
HUX HAWOUIBII YAaCTOTHUMH € ajiTepanii ApHKauux
coHopHHUX [p] i [p’], IO BXUBAIOTHCS IJIST MOZCITIO-
BaHHS BHPA3HOTO CIyXOBOTO 00pa3y BiitHH, Ooifo-
BUX IiH: «/{iou vuiu nonepedy 3 cimkamu i Xxpona-
yamu Qydice NOGLIbHO, HIOU HA 36UHALIHY HIUHY PUOHY
JI06710, I, 30a8an0cs, He 36ePmanu HcoOHOI yeazu
HI HQ 2apMamuy CMPIIAHUHY, Hi HA Pe8 HIMeYbKUx
HaxXaOHux 1imaxie, — 0OHUM CI0B0M, Y8eCb HiMelyb-
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Kuil gheepgepx, wo max 3aMy4u8 HAac 3a OCMAHHI
OHI 8aDICKO20 GIOCMYNY, O HUX HIOU He ICHY8A8
306cimy («Hiu neped 6oem») [3, c. 564]; «b’romo
eapmamu. Beuopiey («Hezabymmuey») [3, c. 590].
[Ipu mpoMy Taki amiTepoBaHi MPHUTOJIOCHI MOXYTb
MOBTOPIOBATHCS HE3aJIE)KHO BiJi CBOTO PO3TaIIy-
BaHHS B MeE)Xax cJioBa abo MEeBHIN MOCIiZOBHOCTI:
«Panmom eenemencokuil ceucm i WUNiHHA po3oepiu
Mmymue nogimps. Danmacmuunuii pill OPAHIICEBUX
CMPIN HAOIUAHCABCHL 00 CONOAMCMBA 3 ONUCKABUYHOIO
weuokicmioy («llepemocay) [3, c. 635].

VYBHUpa3zHeHHsT aKyCTHYHOTO o0pa3zy mepe0iry
0010, BIITBOPEHHS aCOLIaTUBHUX YABIEHb T'ypKOTY
rapMar, BHOyXiB, ITOCTPLTIB BiAOYBAa€ThCS MUIIXOM
TIO€THAHHSI TOBTOPIOBAHUX 3BYKiB [p] 1 [p’] i3 A3BiH-
KUM IpUrosnocHuM [r]: « puminu zapmamu. Mu cmo-
anu Hepyxomi. byno wocwy naossuuaiine, ypouucme
igpisne» («Hiunepeo 6oem»)[3,c.565); «lIpogpuminu
nocmpinu 8axickux Himeyvkux zapmamy («Hiu nepeo
b6oem») [3, c. 566]; «A Onecs-Apocnasna suniakana
Ha nepenasi c60 MHO20CHMONIMHIO NICHIO 1 Ccnyc-
moutena niwna 0o xamu. 1 cmana @ona xam ’aHoro.
He uyna eona, ax gpomunu gapmamamu ceno, sK
3 boem 8ioxoounu ocmanmi Oyl i 6N063aIA 8 Celo
Himeyvka negonsy («Heszabymuey) [3, c. 597]; «Ipim
i gypxim nompsacanu éce. Bes 3emns, éce 30puzanocs
nio msagzapem 3anizHo2o nomoxy. Cmpawni mauxu
6 Hacmyni!» («Ilepemoear) 3, c. 621].

InTeHcudikyBaHHS EMOIIIIHO-30POBOTO  00pa3y
Harajy IpOTUBHHUKA, aKTUBHOTO BOPOXKOTO 0OCTPiTY
B MoBi omoBimanb O. JloBkeHKa perpe3eHTOBAHO
BIQJIMM aBTOPCHKHM KOMOIHYBaHHSIM CYMDKHHX
MOBTOPIB NMPHUTOJIOCHUX COHOPHUX 3BYKiB [p], [p’]
i [a]: «Bce nosimpsi npuiiuiio 6 wiapenuti pyx, ece
80HO, GCs1 ammocgepa 36yYajia, peeid, 6udyxajd,
KpAKaAa i epumiga mucsayamu epomisy («llepemozay)
[3, c. 623].

Crunictnune 3HaYeHHA aniteparii [p], [p’] B moBi
TBOpiB O. JloBXKEHKA MiJCUIIOETHCS TAKOXK YTBOPEH-
HSIM 3BYKOCTIONTYYEHb 13 DIIYXHUM MPUTOJIOCHUM [K],
IO YBHUPA3HIOE acOI[iaTUBHUNA 00pa3 XBUIIIOBAHHS,
TPUBOTH, THIBY, 0OypeHHS: «[Imuys nporimara nao
3emuero i PO3HOCUNA 1020 2HI8 HA 6CI YOMUPU CMo-
POHU. Bona bunace Kpunamu 6 KOJCHe 6IKHO, 8 KOJCHI
yboei deepi, 0e Hadis boponacs 3 posnavem y cKopo-
HUX cepysx, 0e wKpeonucs y osepi o100, pabcmeo
i b6escnagne sumupanusy («Ha xomrouomy opomiy)
[3, c. 578]; «Xail orce 3nae secw ceim, K eucinu 8u,
Mamo, Ha cmapiii epyuii 3a Opyeu c8os y 8elUuKy 6cec-
GIMHIO GIUHY 6 VKPAIHCbKOMY KDUBABOMY celi Ha
Bkpaini kpusasiiiy («Mamuy) [3, c. 658].

Linicauii 00pa3 BiiHW 1 BCIX JIIOJACBKUX IIepe-
’KWBaHb, TIOB’s3aHUX 13 ii mepediroM, BiOOpakeHO
[UIIXOM  CYTOJIOCCSL  JIPIDKAuoro  TMPHUTOJIOCHOTO
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[p] i3 tnyxumu [n], [¢], [1], [T’]: «Craraxuyru eci
npucmpacmi 2epoiunoi 000U HPUCHPACHL HOM-
CHl, CHPABedIUBOCH, OE3CYMHIBHOT GUKIIOYHOCHL,
3AKOHHA U CBAUWEHHA NPUCHMPACHb 8030AAHHI 310M
34 3710, OKOM 34 0KO, 3y00M 3a 3y0, PyiHOWO 3a PYiHy,
reanmom 3a rearmy («Cnasa») [3, c. 669]; «Tanxu
nioxXoounu Ha Oecimyv Mempis. 3emisi MPycunacs
6 CKadiceriti mpAacyi, 1 capmamu mpemminu OpioHuM
opobom 00 6nU30CHI MAHKIE | CHPINAIU HAHKAM
Y 100, i MAHKU Penanucs, MO8 Aliys, i POIMAIUCh
6 WMamms 00 NPAMUX yOapie i 6HYMPIUHIX eUOY-
xiex» («Ilepemocay) [3, c. 631].

MOBHO-XY/IO’)KHIii TIOBTOp TOJIOCHHUX 3BYKIB
Yy CYMDKHHUX CJIOBaX € MEHII XapaKTePHUM JJIs TIPo-
30Boro MoBieHHd O. JlopxeHka. OiHaK NpoOBEACHUI
(hOHOCTWITICTUYHMI aHATi3 3acBiTYMB 1 HasBHICTH
ACOHAHCIB TOJIOCHUX 33aJHBOTO PAAY CEPEIHBOTO
([o]) 1 Hm3bKOrO ([a]) MigHATTSA, SKI B IHIUBIAY-
aJIbHO-aBTOPCHKOMY MOBJICHHI MUCbMEHHHMKA
BHCTYTAIOTh 3aCO00M YBHPA3HEHHS KIFOYOBHX CIIiB
BHCJIOBJIFOBaHHSI, CTBOPEHHS BiIIIOBiTHOI €MOIIiitHO-
EKCIPECUBHOT TOHAJIBHOCTI CKa3aHOTo: «Benuke,
bazame Oinvule, HIdHC MOMHCE BMICIMUMU CEI0OMICTb,
20pe 6nane Ha HApOO, NPUOVWMUTQ U020, NOSHATION
(«Hezabymuey) [3, c. 592]; «Cama mamu 60xcuracs,
wo 6yoe 6 paro Mixc cegmumu K O0IAUA BeTUKO-
MYUYeHUYA, Wo 200Y€ 80po2i8 ceoix — 0iod U bady —
ma 0o200cac imy («3auaposana [ecna») [3, c. 438].

Cepen QoHOCTHIIICTEM, BHOKPEMIICHHX Y MOBI
npo3u Omnekcanapa JloBxKeHKa, OCOONMBOIO 3Ha-
JeHHs HaOyBalOTh MOBHI 3ac0o0M, IO OYIYIOTHCS HA
noegHaHHI aHadopu U emidopu, — Kinblle cTpodu
(anemiopa) Ta KoMmo3uMiHUN CTHK (emanadopa).
BoHu penpe3eHTOBaHI K 3ByKOBUMHU, TaK 1 JICKCHY-
HUMH Ta CHHTAaKCUYHMMU MOBHUMH OJMHHUIIMHU.
3okpema, 3adikcoBaHi B IHIUBITYyaTbHO-aBTOP-
CHKOMY KOHTEKCTI enaHadopH i ICHITIOIOTh 3aTalbHYy
€MOIIIfHO-eKCIIPECHBHY ~ TOHAJBHICTH  MPO30BOTO
MOBIICHHSI, JIO3BOJISIOTH MMiJKPECIUTH KIFOUOBI elre-
MEHTH TBOPY Ta CTBOPUTH aKyCTUYHHI 00pa3 CcKa-
3aHoro. [li ¢poHOCTHIIICTEMH MOXYTh Peati30ByBaTh
CBO€ 3HAYEHHS KOHTAKTHO 1 3 TOBHUM 301roM 3BYKiB
(«Hesmupywuii eonoc cusux cmonims JIyHag y mem-
pasi nao mepnosumu opomamuy («Ha xonrouomy
opomiy) [3, c. 584]) abo 3 y>KMBaHHSIM CHLIBHOKO-
PEHEBUX CJIIB Pi3HOI YaCTUHOMOBHOI HAaJIS)KHOCTI
(= Ilycmu mene. A ne xouy cosopumu 3 moborw, —
ckazas Yaban. — Obnuw mene oonozco. A xouy nepeo
cmepmio mpoxu nooymamu. 10u. A xouy ouucmu-
mucs 00 meoeo O0omuky. H HapoOuuii napmus3ar,
yyew? A mu mepmesax. Mepmeuii mu! («Ha xonro-
yomy Opomiy) [3, c. 587]), a Takok ITUCTAHTHO
(«Henpuemno ousumucey Ha 8eIuUKUll 8020Hb, A OM
Ha Manuti — RPUEMHO. | RpUEMHO OOHIMamu 1ouay
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(«3auaposana /lecna») [3, c. 442], «He ecmu-
270 CeNo OMAMUMUCH, K ONUHUTIOCA HA OCHPOEI,
i ocmpie cmae 3HUKaMU NIO 800010, NOMONAMUY
(«3auaposana lecnay) [3, c. 452]).

BukopucranHs B MOBI KiHOIMOBicTedl 1 OMOBi-
naab O. JloxkeHka Kiibls cTpodu, abo anemipopw,
€ BUPa3HUM TEKCTOTBIPHUM YHHHUKOM, IO ITiIKpeC-
JTIO€ TOJIOBHY TYMKY TBODY, BiToOpaxae cy0’ eKTHBHO-
ABTOPCHKE CTABIIEHHS /10 KOMIIOHEHTIB, OKPECIIEHUX
KiNTbIIeM, BHUKOHYE DOJIb CBOEPIAHOTO EKCIPECUB-
HOTO OOpaMJICHHS TEKCTy 4M HWOro yacTwHu: «O,
npoknami, npoxaami, 6yovme 6u RNPOKAAMI!..»
(«Bons 0o ocummsay) [3, c. 598]; «Hi, ne s3mapnis
Haw pio! He nepesenucs i auyapi Ha Hawiitl 3emii.
Kuea oywa napoona. € komy cmamu 3 bozynom
i 3 batioow, € komy cmamb!y («llepemocay)
[3, c. 617]; «Dedopuenkom 36anu mene, moea-
puwi, Dedopuenkom. bys s kanimanom na novamxy
C8IiMoeoT GiliHU | He 3Mie o0cmynumu, maxuti s 06y
eopoutl. <...> Yce cgoe scummsl, 6CH0 NpUCPACb,
2Hig, 110008, HAOIT — 8Ce, WO 51 HIC ) cepyi CBOEMY, 8ce
sucmpinag, yce, wjo mag, 00 Humku. Dedopuenkom
36anu mene, mosapuuii, kanimanom PedopyenKom
leanom» («Dedopuenkoy) [3, c. 658].

OcoOMMBOCTI  1HAWMBIAYaTHEHO-aBTOPCHKOTO  CBI-
TOTTISIAYy TNHACHPMEHHHWKA PENPEe3eHTOBAaHI  TaKOX
1 B IPO30BUX MIKPOKOHTEKCTaX, 10 MOOYyAOBaHi Ha
MoeAHaHH] Kinbkox (oHocTHiIicTeM. Hampuknaz,
B OIOBiJIaHHI «Y TIONi» aBTOp BTUTIOE CBOI JYMKH
PO MIBHUAKOIUIMHHICTD 1 TIIHHICTB XXHUTTSA B 00pasi
oJisi, MO0 HaOyBa€ BHPA3HOTO EKCIPECHBHOTO 3BY-
YaHHS 3aBISKH IMOETHAHHIO KIJIBKOX (POHOCTHITIC-
TUYHHUX 3ac00iB, 30KpeMa aHadopH, KinbLs cTpodu
Ta KOMITO3UIIIHHOTO CTHKY: «lei, y noai poduia
MeHe Mamu Mos, 8 noti. Y noli cnuHascy s Ha HO2U,
CMIABCA I NAAKA8 HA KOMIOYill cCmepHi, cnas nio Konu-
HOM 6 HacinHi.// Y noni enas s, idyuu 6 amaky, i,
HENnoX08aHuUll, 2HUI0, 82PY3Ar0YU NOMATLY 8 3eMIt0, OO
ecmb yoice 3emas. <...> //Ooedca mMos 8dice nom.ing,
peminb nompyx i sapoicasina 30pos. I mineku medani
3a obopony Cmaninepada, Oodecu, Kuesa onuwams

Hao MoimM cepyem Ha coHYi, 5K 3Haku enoxu. /la
3you cmitomocs. QU y noai poouna mMene Mos Mamu.
Y noni meopus s nacinna ons moocmea. Y noni nercy.
Bewmixarocs 6 siunicmoy («Y noniy) [3, c. 667-668].
Take moeaHaHHs JO3BOJSIE CTHIII3YBAaTH aBTOPCHKE
MOBJICHHSI, HaJae HOMY PUTMOMEJIOAWYHOTO (OIb-
KJIOPHOTO 3BYYaHHSI.

3BYKOHACIIITyBaHHSA B MOBi TIPO30BHX TBOPIB
O. /[loBkeHKa BHCTYNarOTh 3acO00OM CTBOPEHHS
JIOAaTKOBOTO aKyCTUYHOTO €()eKTy, CTBOPEHHS 3BY-
KOBOI BHpPa3HOCTi aBTOPCHKOTO MOBJICHHS, Mepera-
104U SIK peaibHi 3ByKOBi BpakeHHs (— Tax-max! Tax-
max! — 3amaxkany Kauky, 3acUday 2yci, NOJIAKAIUC,
Kypu, 2opobyi kyou euono — kuut! («3auaposana
Hecnay) [3, c. 448]; — O! Boice xynveace... — Kpsiue
oyn0 cmapa xauxa coim xauenamam. — Kuw y cum-
wax! («3auwaposana Jlecnay) [3, c. 462]), Tak i aco-
[IaTHBHI, €KCIIPECUBHO HACUYECHI, 1[0 BUHUKIIU BHA-
CIiZIOK BTOPHHHOTO  1HIWBIIYyaIPHO-aBTOPCHKOTO
MepeocMHUCIIeHHS PYHKITI MOBHUX OMUHUID («Minu
KPSIKAIU HABKONIO, HeMO8 KA3K08I 8eluyesti cabu, —
Kea, kea, k8a, ppp!» («llepemocay) [3, c. 630]).

BucnoBku. IIpoBenenuii ananiz ocobmuBocren
MOBHM Mpo30oBuX TBOpiB Onekcannpa JloBxkeHka
Jla€ TIICTaBU BBaXKaTH (HOHOCTHUIIICTEMH TIPOMYK-
THBHHUM 32CO00M CTBOpPEHHS BHPa3HOCTI Ta o0Opas-
HOCTiI aBTOPCHKOTO MOBJEHHA. OCHOBHHUMH 3acCO-
0aMu 3BYKOBOTO O(OPMIICHHSI aBTOPCHKOTO TEKCTY
BUCTYIAIOTh 3a()iKCOBaHI B aHANIi30BaHOMY MaTepi-
ami amiTepanii, acoHancu, emanadopu, anemnidopu
Ta 3BYKOHACIiTyBalbHI cjoBa. Ha#oOiaem mpo-
TyKTUBHUM IHTEHCH(IKaTOpoM eMOoIliliHO-eKcIpe-
CHUBHOTO YBHpPa3HEHHs 3HAUEHHS JIEKCEM, 3aCO00M
PO3CTaHOBKH aBTOPCHKUX aKLEHTIB Y 300pakeHOMY
¢dparmenTi IiicHOCTI € enanagopa, a TAaKOX aHeri-
¢opa (51K 3ByKOBa, Tak 1 IEKCHYHA Ta CHHTAKCUYIHA).
IlepcriekTuBH NOAANBIIMX HOCHIKEHb IOJISATa-
I0Th Yy HEOOXiZHOCTI 3’sCyBaHHA OCOOIHBOCTEMH
BUKOPUCTaHHA CTUJIICTHYHUX (iryp 1 TpomiB sK
CTHJIICTUYHUAX MapKepiB iHIUBIAYaTbHOTO CTHIIIO
Omnekcanapa JloBxeHka.
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MOBHA ACUMETPIA I CTEPEOTHUIIBAIIA B KOHOJIIKTI
MI’K OCOBAMM PI3HOI CTATI
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Kpusopiszvroeo deparcasroco nedazoziunozo yHieepcumenty

CratTa npuceayeHa aHaniy MOBHOI acMMETPIi Ta CTepeoTuni3aLii YoNoBivoro Ta XiHO40ro MOBMEHHS B KOH(MIKTHOMY
cninkyBaHHi. MNpoaHanizoBaHO MOHATTA «CTEPEeoTUny, «reHOEePHUIN CTEPEOTUMN», KMOBHA acUMETPIs». Y3aranbHeHO Kna-
cudikaLilo reHaepHUX CTepeoTuniB, SKi CKNanucs B cycninbCTai. [NpoaHanizoBaHo NPOBIAHI AyMKM HAaYKOBLiB 3 MCUXOMOTi,
couiionorii ¥ MOBO3HaBCTBa. binblu AeTtanbHO JOCAIAKEHO HayKOBi Npali 3 yKpaiHicTuku. [0BOpUMO, L0 reHaepHun cTe-
peoTun siKk 06’€KT HayKOBOrO pPO3rnsay AoHedaBHa He nepebyBaB y NIOLWMHI MOBO3HABCTBA. [1poTe 3 NOYaTKOM CTaHOB-
NEHHA NiHrBICTUYHOI reHaeponorii B YkpaiHi BCe akTUBHILLE po3pobnseTbca NOHATTEBUIA anapaTt HOBOrO PO3Ainy, 40 AKOro
BXOAWTb i 3MICT MOHATTS «TeHAEPHWIA CTEPEOTUMY.

HaronowueHo, Lo B cycninbCTBi € Npobnema acMMEeTPUYHOCTI KyNbTYPHUX KOHLIENTIB «4OMOBIK» i «XiHkay». [TpoTe He BCi
OOTPUMYOTBCS Takoi AyMKK. 3 OrMSAAY Ha YKpaiHCbKY MEHTarbHICTb Npobnema LLoao aCMMETPUYHOCTI B YKPATHCbKIN KyIlb-
Typi € HeoaHo3HayHot. Came ToMy Tpeba 30cepeanTn CBOK YBary Ha yKpaiHCbKUX TeKCTax, Ae NpeacTasfeHi reHaepHi
KOH(NikTU. He mMoxHa cTBepgXyBaTy MPO aCMMETPUYHICTL | CTepeoTnisauilo reHgepHUX KOHAIMIKTIB, NpoTe MOBMEHHS
YOrOBIKIB Ta XIHOK Ma€e NeBHi 0COBNMBOCTI, AIKi CNMPaTLCSt HA CTEPEOTUNK B CYCNINbCTBI.

CTBEpPIXYEMO, LLIO rEHAEPHI yCcTaneHi cTaBneHHa Ta obpasun Tpeba focnigkyeaTu 3 nosnuii MixkocoBUCTICHOrO KOH-
doniKTy, y4aCHUKaMM SKOro € YOMOBIK Ta XiHKa.

HocnigkeHo Tpu piBHI MOBU (NEKCUKO-CEMAHTUYHWUI, MOPAOSIOTIYHUIA Ta CUHTAKCUYHMI), Ha SKNX PEMNPEe3eHTYTbCS
reHoepHi MOBHI CTepeoTMnM B MOBIIEHHI 060x cTateir. 3adhikcoBaHO, WO HaWbiNbW NPOAYKTUBHUM € NEKCUKO-CeMaH-
TUYHWUIA piBEHb, e YOMOBIK i XiHKa OQHAKOBO CXUMbHI A0 06pa3 y 6ik cBoro onoHeHTa. lNpoTte Taki 0b6pasu pisHATLCSA 3a
OLiHHO XapakTepucTukor. MopdonoriyHuii piBeHb BUSIBISIE MEHLLE MOBHMX MapKepiB, MPOTe aHani3 incTpaTuBHOMO
maTtepiany nokasas, LLO OMOHEHTU 3aneXHO Bi XapakTepy KOHMMIKTY BUKOPUCTOBYIOTb 3aMEHHUKN 2-0i 0COBM OHUHM
Ta MHOXMWHW, SIKi 3aCBigYYOTb NO3UTUBHE YN HETATMBHE CTaBMEHHS 40 MOBUS. CUHTAKCUYHWIA piBEHb BUABNSIE EMOLIMHICTD
Ta eKCNPEeCUBHICTb, SKi BUPaXXaloTbCsA MOBTOPaAMMU peyeHb, NepennTyBaHHAM, a TaKoX 3aCTOCYBaHHSAM OKIIMYHMX peyeHb.
30e6inbLIoro 4o Takoi eMOLIMHOCTI CXMIbHI XiHKW. YOMOBIKM X BUKOPUCTOBYIOTb KOPOTKI, HE3aKiHYeHi, 0BipBaHi peyeHHs.

KniouoBi cnoBa: reHaep, cTepeotun, reHaepHWIn CTepeoTun, reHAepHUIA KOHMIIKT, aCUMETPIs, MOBHUIN CEKCU3M.

The article is devoted to the analysis of linguistic asymmetry and stereotyping of male and female speech in conflict
communication. To begin with, the concepts of “stereotype”, “gender stereotype”, “linguistic asymmetry” are analyzed.
The classification of gender stereotypes in society is generalized. Leading opinions of scientists in psychology, sociology
and linguistics are analyzed. Scientific works on Ukrainian studies are studied in more detail. We say that the gender
stereotype as an object of scientific consideration has not been in the field of linguistics until recently. However, with
the beginning of the establishment of linguistic gender in Ukraine, the conceptual apparatus of a new section, which
includes the content of the concept of “gender stereotype”, is increasingly being developed.

It is emphasized that in society there is a problem of asymmetry of cultural concepts of man and woman. However, not
everyone agrees. Given the Ukrainian mentality, the problem of asymmetry in Ukrainian culture is ambiguous. Therefore,
we should focus our attention on the Ukrainian texts, which present gender conflicts. The asymmetry and stereotyping
of gender conflicts cannot be argued, but the language of men and women has certain peculiarities that are based on
stereotypes in society.
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